
GPS 

8° 45’ 16” E 
45° 39’ 0,1”N

Votre contact / Your contact: 

et / and: 

AÉROPORT DE MILAN – MALPENSA 
TRAVELPARKING srl
Via Papa Giovanni XXIII, 197 
21010 Cardano al Campo – VA

MILAN
MALPENSA

A é r o p o r t  
Airport

Accueil : Cabines téléphoniques publiques 
Reception: Public telephone kiosks 

Navette
Shuttle

PEUGEOT OPEN EUROPE 2017

Tél . d’Italie / Tel. in Italy: 0331 260 775 ou / or 0331 264 000
Tél. hors d’Italie / Tel. outside Italy: +39 0331 260 775 ou / or 
+39 0331 264 000
Tél. portable / Mobile phone: 34 63 81 35 35
Tél. portable hors d’Italie / Mobile phone outside Italy: 
+39 34 63 81 35 35
E-mail:  info@travelparking.it



Tél . d’Italie / Tel. in Italy: 0331 260 775 ou / or 0331 264 000

Tél. hors d’Italie / Tel. outside Italy: +39 0331 260 775 ou / or +39 0331 264 000

Tél. portable / Mobile phone: 34 63 81 35 35

Tél. portable hors d’Italie / Mobile phone outside Italy: +39 34 63 81 35 35

E-mail:  info@travelparking.it

Livraison uniquement sur coordonnées de vol ou sur rendez-vous confirmé 4 jours ouvrables à l’avance.

Delivery only on flight details or with an appointment confirmed 4 working days in advance.
Tous les jours / Every day : de 6h à 22h / from 6:00 am to 10:00 pm

A votre arrivée contactez l’agent, et vous serez pris en charge par une navette «Travelparking
/Peugeot Open Europe» à l’extérieur du terminal 1 niveau arrivée porte 6, qui vous 
accompagnera jusqu’au bureau d’accueil (environs 6 kms) / Upon arrival, contact the agent 

(numbers above). You will be collected in a “Travelparking / Peugeot Open Europe” shuttle outside 

Terminal 1, arrival level, Gate 6 and taken to the location (approx. 6km).

Restitution uniquement sur rendez-vous confirmé 4 jours ouvrables à l’avance. 

Only drop appointment confirmed 4 working days in advance
Tous les jours /  Every day : de 6h à 22h / from 6:00 am to 10:00 pm

Adresse du centre pour la restitution / Drop-off center location and particulars: Travelparking srl – Via Papa 
Giovanni XXIII, 197 – 21010 Cardano al Campo – VA Italie.
Merci de rendre le véhicule sur le parc de Travelparking, vous serez accompagné par une navette 
«Travelparking / Peugeot Open Europe » sur le terminal de votre départ /  Please return your vehicle 
on the Travelparking park and you will be taken by the courtesy shuttle to your departure terminal."

MILAN
MALPENSA

A é r o p o r t  
Airport

PEUGEOT OPEN EUROPE  2017

Restitution /Drop-off: 

Livraison / Pick-up: 

Comment s’y rendre / How to get there: 

En voiture / By car: 

Depuis Varese, Côme ou de Suisse / From Varese, Como or from Switzerland: prenez l’autoroute A8 de 
Laghi, sortez à Busto Arsizio / Malpensa et poursuivez sur la voie express SS336 en direction de Milan. /
take the De Laghi highway A8, then take Busto Arsizio/ Malpensa exit and continue on expressway SS336 

towards Milan. 

Depuis Turin, Aoste ou Allessandria Gravellona (nouvelle liaison Malpensa / autoroute A4) / From Torino, 

Aoste or Allessandria Gravellona (new connection Malpensa/highway A4): prenez l’autoroute A4 en direction 
de Milan. Sortez à Mesero Marcallo et poursuivez sur la voie expre ss en direction de Malpensa Terminal 1 
et Terminal 2. / take highway A4 towards Milano. Then take Mesero Marcallo exit and continue on the 

expressway towards Malpensa Terminal 1 and 2. 

Ensuite dans tous les cas, prenez la sortie Casorate Sempione (SP15). Suivez cette voie. Le parking 
Travelparking est à 300 mètres sur la droite. / Then, in all cases, take the Casorate Sempione (SP15). Follow

this way. The Travelparking center is 300 m ahead on your right. 

En bus / By bus: depuis Stazione Centrale : Malpensa Shuttle. / from Stazione Centrale: Malpensa Shuttle. 

En train / By train: depuis Stazione Cadorna : Malpensa Express. / from Stazione Cadorna: Malpensa 

Express. 


